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PATROLOGI A

CURSUS COMPLETUS,

SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA,OECONOMICA,

OMMICH SS. PATRUN, DOCTORUN SCRIPTORUKQUE ECCLESIASTICORUM,

SIVE LATINORUM, SIVE GR/ECORUM,

QU 4B BVO APOSTOLICO AD TEMPORA CONCILII TRIDENTINI (ANNO 184%) PRO LATINIS,
ET CONCILII FLORENTINI (ANN. 1439) PRO GRAECIS FLORUERUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA

OMNIUM Q'U)E; EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICGAE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIMA
FCCLESLE SACULA ET AMPLIUS,

JUXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PERQUAM DILIGEN-
TER CASTIGATA ; DISSERTATIONIRUS, CONMENTARIIS, VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA; OMNIBUS
OPERIBUS POST AMPLISSIMAS EDITIONES QUE TRIBUS NOVISSIMIS SECULIS DEBENTUR ARSOLUTAS DETECTIS, AUCTA ;
INDICIBUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, SINGULOS SIVE TOMOS SIVE AUCTORES ALICUJUS MOMENT! SUBSEQUENTI-
BUS, DONATA ; CAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS SINGULARUM PAGINARUM
#ARGINEM SUPERIOREM DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFICANTIRUS, ADORNATA ; OPERIBUS
CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN ORDINE AD TRADITIONEM ECCLESIASTI-
CAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA
DUCENTIS ET AMFLIUS LOCUPLETATA INDICIBUS AUCTORUM SICUT ET OPERUM, ALPHABETICIS, CHRONOLOGICIS, STATL.
STICIS, SYNTUKTICIS, ANALYTICIS, ANALOGICIS, IN QUODQUE RELIGIONIS PUNCTUM, DOGMATICUM, MORALE, LITUR- .
€ICUM, CANONICUM, DISCIPLINARE, HISTORICUM, ET CUNCTA ALIA S8INE ULLA EXCEPTIONE; SED PRESERTIN
DUOBUS INDICIBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS. ALTERO SCiLickt RERUM, quo coxsunto, QuipQuin
NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISOUE PATRUM, 'NE UNO QUIDEM OMISSO,
IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR; ALTERO SCRIPTURA
SACRZE, Ex QUO LECTORI COMPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES ET IN QUIBUS OPERUM
SUORLUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM 8. SCRIPTURAE VERSUS, A FRINO
GENESEOS USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT:
. EDITIO ACCURATISSIMA, CETERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, 81 PERPENDANTUR CHARACTERUM nmmns.
CHARTE QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS,
TUNH NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGI&Z DECURSU CONSTANTER
SIMILIS, PRETII EXIGUITAS, PRESERTIMQUE ISTA COLLECTIO, UNA, METIIODICA ET CUIRONOLOGICA,
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE IACTENUS WIC ILLIC SPARSORUM ,
PRIMUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS ET MSS. AD ONNES ETATES,
LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM,

SERIES GRZECA PRIOR,

IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE ECCLESIE GRAECE
A S. BARNABA AD PHOTIUM,

AGCURANTE J.-P. MIGNE,
Dibliothecee Cleri universee,
SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE.

PATROLOGIA, AD INSTAR 1PSIUS ECCLESIE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEMPE LATINA. ALIA GRECO-LATINA.
LETINA, JAN PENITUS EXARATA, QUOAD PRIMAM SERIEM, VIGINTI-QUINQUE ET DUCENTIS VOLUMINIBUS MOLE SUA
STAT, MOXVE POST PERACTOS INDICES STABIT, AC QUINQUE-VIGINTI-CENTUN ET MILLE FRANCIS VENIT, GRACA
DUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRECUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALIS AMPLE-
CTITUR, ET AD NOVEM ET CENTUM YOLUMINA PERVENIT, SED SINE INDICIBUS ; POSTERIOR AUTEM HANG VERBIONEN
TANTUM EXHIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUE ET QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR ; UTRAQUE VIGESIMA QUARTS
DIE DECEMBRIS 1860 OMNINO APPARUERAT. UNUMQUODQUE VOLUMEN GRECO-LATINUM OCTO, UNUNQUODQUE MERE
LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUMMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRET!I NUJUS BENEFICIO FRUATUR FM-
PTOR, COLLECTIONEM INTEGRAM SIVE GRACAM SIVE LATINAN, 326 VOLUMINIBUS PRO AMPLIORI EDITIONE ET 272
PRO MINORI ABSQUE INDICIBUS CONSTANTEM, COMPARET NECESSE ERIT, SECUS ENIM CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLI-
TUDINEM NECNON RT DIFFICULTATES VARIA PRETIA /EQUABUNT. ATTAMEN, §1 QUIS EMAT INTEGRE ET SEORSIN
COLLECTIONEM GRECO-LATINAM, VEL EAMDEM EX GRAECO LATINE VERSAN, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVEM VEL
PRO SEX FRANCIS OBTINEBIT. IST/R CONDITIONES SERIEBUS PATROLOGIE NONDUM EXCUSIS APPLICANTUR.
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PATROLOGIE GRECZE TOMUS XLIII.

S. EPIPHANIUS CONSTANTIENSIS IN CYPRO EPISCOPUS.
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EXCUDERBATUR ET VENIT APUD J).-P. MIGNE EDITOREM,
IN VIA DICTA D'AMBOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETIA PARISIORUM VULGO D'ENFER
NOMINATAM, SEU PleT-HONTROUGE, NUNC VERO INTRA MOENIA PARISINA.
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SAECULUM V, ANNUS 403.
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S. P. N. EPIPHANII

CONSTANTIE IN CYPRO EPISCOPI

OPERA QUA REPERIRI POTUERUNT OMNIA.
DIONYSIUS PETAVIUS AURELIANENSIS

) SOCIRTATIS JESU THROLOOUS,

EX VETERIBUS LIBRIS RECENSUIT, LATINE VERTIT ET ANIMADVERSIONIBUS ILLUSTRAVIT.
’ ACCEDUNT

NONNI PANOPOLITANI SCRIPTA QUAE EXSTANT.

ACCURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE,

Bibliothecee Cleri universee,
SIVE .
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLR ncm.,kms'ﬂcz BAMOS EDITORE.
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VENEUNT TRIA VOLUMINA 30 FRANCIS GALLICIS.

EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM,

IN VIA DICTA D'AMBOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETIZ PARISIORUM VULGO D'ENFER
NOMINATAM, SEU PETIT- MONTI!OUCE NUNG VERO INTRA MOLNIA PARISINA.
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(v abtobd Omtp fudv welexdg, xat 8moer (96) A nobis exposuit; seque ipsum redemptionem multo-

tavtdv Motpov dvel mallav, t& tv tf Biblw thwv
Kpisiov fppfivevaey - loxavtpata yap xat d 'Te-
#04e dntp 700 haol 1 Och iy Ouyatépa mpos-
fyveyxev. ‘Emtd maidwv matihp 'lessé. "Fédopng
and "AGpadp 6 Mwlafg. Al éntd ypappdtwy Td
lwivvou Bvopa. AC Enmtdk Ypappdtwy xal § Tab
Xotot20 mposyyopla. "Emtd Sidxovor mapd T@ov pa-
brziv elg duaxoviav tiv Xpiotwavay Egeléybngav-
Itégavog, dilinmog, Hpdyopog, Nixdvwp, Tipwy,
HOappevds;, Nuixdhaog, 'Emta maides iy "Aviidyov
wpawvida xathvzyxav. Kal suvtépws elrmov (97),
olebs oty tmawvetds 6 dpBpde, xal Oavpdstos 61t
abtdg &vwbev & Acométng tyyphsws Bod * Tiua tir
wépar tobv Zabtirov, xal dyiacor avripy: Cti

1um obtulit, ea declaravit, qua Judicum liber com»
plectitur. Nam et Jephthe filiam Deo pro salute po-
puli in holocaustum obtulit. Septem filiorum pater
Jesse, septimus ab Abrahamo numeratur Moyses.
Septem liticris Joannis nomen scribitur. Septem
litteris etiam Christi nomen constat. Seplem a
discipulis diaconi ad Christianorum obsequium de-
lecti sunt : Stephanus, Philippus, Prochorus, Ni-
canor, Timon, Parmenas, Nicolaus. Septem pueri
Antiochi tyrannidem dejecerunt. Atque, ut uno
verbo complectar, hic est commendatus, et admi-
rabilis ille numerus : quandoquidem disertis in
Scriptura verbis olim ista vociferatur Dominus :
Honora diem Sabbati, et sanctifica ipsam; quoniam

& avrq] xarézavoey dxd adrrwr tdr Epywr B Deus in illa requievit ab omnibus operibus suis, que

albrob & Oedc Qv fipfaro dzxozovjoar. AL 1)
Ysa elg tolg aldvag Tov alwvwy. "Apfv

' Exed. xax1, 13, 17.
i96) F. dovs.

facere cawperat t, Cui glorn in secula seculorum.
Auen,

(97) F. eiweiv.

TOY EN ATIOIS ITATPOX HMON ENI®ANIOY

SuIZKOIOY KQNETANTEIAE KYOPOY

El¢ tor dvowoddyor cdr BtsEs.wdn'a mepl mc éndcrtov $UoEwe TV Onplw ze xal Time
AETEWV DY, '

S. P. N. EPIPHANII

. EPISCOPI CONSTANTIE CYPRI

Ad Physiologum, qui de uniuscujusque generis feraruin ac voluerum natura locutus est.

KE®. A’
‘@ Pvoioddroc dpyetar Aévewr mepl Tov Leorroc.

"ApSope0a hadfigar mepl Tl Aoveog, Tl Pact-
lus <iv Onplov fizor Tav {owy* xat Yap Taxw6
tOhoyev tdv ‘lovdav Myet® Zxvuroc déovroc “lov-
8u, vié pov &x Blacroi * xal ©& E57c.

Hpwrn rov déorroc gioig.

“Ote meprrmatel dv o Bpet, xal Epyetatl abty dopd
0% xuvrYod, Tfj 0dpd cvyxalimrer & fyvn- Tva pj
axaroufosveeg Tolg [yveatv ol xuvnyel, elgwsty altob
i wolpvny, xab xataldbwsy adidv,

‘Epunreia.

00wl xal § Kipiog i "Inaots Xpuotds, 6 voe-
55 Mowv vixfigag tx gulic Tovda, § tod Aavis 4ila,
&~ogsakelc dnd 100 Matpds, T4 vospk abtold ixdlv-
fov [yvn, couzdatt thy Oedtqta twg =75 xasehedgzws.
Ka=7i0z y&p clg thy 7j; Maplag vrily, 16b adsae td
=ETdavT, pévov &vBpwrivov Yivos. Kal & Adyoc cdpé
iréraro, xal doxtrucer & tuir.'Ex <oitov ol

' Gen. xL1x, 9. %Joan. 1, 14,

C CAP. 1.

Physiologus de leone agit primum.

De leone ferarum atque animalium rege dicere
incipiamus : Jacob enim benedicens Judie : Catnlns
leonis, ait, Juda, ex germine, fili mi?, et que se-
quuntur,

Prima leonis proprietas.

Cum leo in monte oberrat, et venatorem odo-
ratur, sua ipsius vestigia cauvda obtegit, ne illis
insistentes venatores lustrum jnveniant, atque
ipsum capiant.

Interpretatio.

Sic Dominus noster Jesus Christns spiritualis

leo qui vicil ex tribu Judz, radix David, a Patre
D niissus, sui ipsius spiritualia cooperuit vesligia, id
est, divinitatem suam; se enimn exinanivit, et in
Marix ventrem descendit, ut salvaret fraude dece-
ptum hominum genus. Et Verbum caro facium est,
et habitarit in nobis * : quapropter illi qui ignoras
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iste rex glorie ' ? sanclus vero Spiritus: Dominus,
inquit, virtutum ipse est rex gloria*,
Allera interprelatio. - .
Nec aliter tu, spiritualis homo, cum feceris elee-
miosynan, sinistra tua dexter® opus ignoret, ne te
diabolus ex bonis operibus investiget et ad pee-
candum alliciat,

CAP, 11,
Altera leonis proprietas.

Lexna moriuum et cxcam edit catulum, juxta
quem defixos in illum habens aculos triduo cubat ;
his vero transactis leo accedit, et in catulum spi-
rat, qui statim et ad vitam revocatur ct lamen
oculorum recipit. Cum vero dormit, evigilant ejus
oculi, ita ut venatorem ab septem stadiis prescn~
tiat ; ipsumque fugit, neque ab illo capitur.

Interpretatio.

Sic gentes, qua non credebant, per trium die-
ram sepulturam ¢t Domini nostri Jesu Christi re-
surrectionem respexerunt el ad vitam revocale
sunt. Ante baplismum enim et mortuz et cxcwe di-
ccbantnr; verum a lexna, id est, ab sancto Spiritu
per triduum sepulture observabantur. Cum autem
leo, hoc est vivificum Verbum, venit, et in ipsos
Spiritum sanctum inspiravit, ad vitam eos revoca-
vit, ct omnes ab inferno eduxit,

CAP. 1l1,

De uro.

Urus, animal omnium maximum, similis est ho-
vi, duoque habet cornua in modum serre, estque
pre omuibus animalibus terribile aspectu : itaque
proceras arbores quatiens, illas dissceat, ramosque
prescindit, nec est ullum animal illo fortius. Pasci-
tur non longe ab Oceano, continuo vero ut bibit,
veluti ebrius ludit, cornibusque tanquam bos ter-
ram petit. Est autem illic arbor dicta tanus, viti si-
milis et alba ramis, quos cum urus capite concu-
tit, cornu vincitur. Accedit itaque venator, et cor-
nu alligatum deprehendit, illumque opprimit.

. DUBIA AUT SPURIA,
‘bant desuper illum descendisse, dicebant : Quis est A Gyvootvteg Svewley zatel@ovra, Beyos, Tio boty
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olroc d Bacrdeve i Sékne; To & Mvedya
dywev Myet, Kipioe tér Surduswy adcde éour d
Bacideic tig déEng.
‘Etépa éppnreia.

00w xal o, vontt Evlpwnz, mowlvrog dob Blen-
poslvyy, ph tmyvdtw ) dpotepd sou tiig Sctids qow
b Epyov, pfi mwg lyvodovfion ae & &iibodog olg Ep-
“yorg gov wolg dyalolg, xat Eyxhivy oe imd €& mo-
wpd.

‘KE®. B.
dcvtrépa gvoic Tov doveog.

"Otav TéEntac tdv abtiic oxdpvov § Matva, Snveuy

T= xal TupAdy Tuyydvovta tpblémousa, mporxadéle-

B 7ot mposéyousa altd) Tpihipepov. Metk 8 > oup-

mhnpwdijvar &g tpels t@v huepdv, Rposmerdlwy ¢
&gy Mov xat tppustcas adtd, xat edObg Bhémst
xat f. "Utav odv xotpdtar, ypyyopoUsy adtol of
6p0ahual, xal &nd Entd Prypdriov Tob xuvnyoh Tpoat-
olaverar xal Oaipdoxer, ToU p ouvspmessiv
abt@.
‘Epunrela.

007w zal t& &niota Eivy 8k ths Tpipéoov Taghs
xal Eyépocws o0 Kuplov fudy 'Inced Xpiatod dv-
€6hedav xal tlwororiOnoav. Mpd yap tob Pansicpa~
Tog yaxpot xal tuplol wvopdfovto : &ie6rémovio Gt
Omd ths Aealvng, ToutéaTiy, ORd Tob &ylov Mvevpa~
©05 Ewg THS Tpipmépov Tapiis."0te 8 RA0ev 6 &pinv
Mwv, tovtéatiy & {av Abyog, xal tveglansey el ad-
7obs 0 Ivelpa b dyov, t{womolnoey adtobg xat
amipe maviag &x Tob §ov. '

KE®. I',
Hepl Tov obpov.

‘0 olpos péyratdv tomt Jiov mokd Omepbiddov T
2tzpa, Bl mapamifigiog, 800 xépasa v tautd Rpiove
Gpowa Eywy, abotnpds 1) Sewpla mapd wavea ta (o,
hate t& peydda Gévlpa SuaxvnBéuevog Tols xépasi
Gwmpie.‘v %al xhwvoxondv, xal oldty Tiv {iwvy 89~
vaclat O¢’ ¢avtd motfoachar. Népetar 88 6 avTds
olpos mhnsiov Tov 'xcavod, xal eVBéwg peBioxetar,
%a) nadalet ©pde YTy Tols xépacty honcp Poug."Eott
82 xel 8&vBpov # dvapagopdvy Tévug, xMpato; pép-
pualy Eyovsa Acuxoxhvou * xal xvn0dpevog 6 altd;

5

D olpog thy xepaly mpds t& Epvn T Tdvoug d xépas

altob 8édetar 0% abriic. Mapayevopévou Toryapoly ol xuvryou, xal edploxovieg tumemebnpuévov TV

xepdtwy, xpatel adzdy.

Interpretatio.

Tu igitur, o spiritualis homo, considera qunﬁto
te uro generosiorem fecerit Deus. Loco enim duo-
ram cornuum, duo tibi dedit Testamenta, Novum
videlicet et Vetus, quz cornua sunt contra potesta-
tes adversas, ut ne te circumveniat diabolus, ait
enim Propleta : In te inimices nosiros ventilabimus
cornn ®,

Altera interpretatio.
Oceanus enpiam divitiavnn significal ; tanus vero,

¢ Psal. xxni, 8. ?ibid. 10. *Psab. xLm, 6.

‘Eppnvela.

Ka! b olv, vonst &v0pwne, véngov &1t olpou yav-
vawbtepéy ge Enoinaey 6 Bebs. "Avrl 8t TV xepdTwv
8édwré oot t&g SVo Arabfixag, toutéatt, Madadv xat
Néav Awadfixny, xepdriov el td¢ tvavtlag Suvdpseg,
Tva ph wposeyylon mpds ot 6 movnpdg. ElnE 7&9.6
Hpophitns* ‘Ex ool tobe éyfpovc 1uor xepatiov-
per.

‘Etépa éppnrela.
"Nxcavde Eppnvevetal td péyedog 100 TAoGE0Y, T
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w; & 4 78ovh <00 Blou. Epmdexducvos 4 EvOpwmog A vile voluptatem, qua implicitus homo fidem negli-

el tag h8ovi¢ tod Blov dpedel tis wlotews. 'Emep-
Yopévou 8t tol xuvyol, Toutéate StaGbhov, xal edb-
ploxviog altly supmlexdpevoy, xal duedolvea THe
TioTEW;, XATAXVOLEYEL AUTOD.
KE®. A'.
Hepl Tov éAégartoc.

"Eow: 7ap 6 thégag péyiatov {dov, mpobooxida
fwv tol Sxglelpar ta trmepybpeva alvidp {wa -
époiws xal Thy Bpdawy xal Ty méaty ik TR mpo-
6osxiSo; altol xubepvdzat - ob Yap Eyer &pposiag”
xal x0dag vépetas, xal ol xaumtet yévata. "H 0fjAvg
& {ntel Botavyy Thv Aeyopévmv pavdpaydpav, xad
petadapbaver E§ abdrijs, xad edbéwg mupoUtar xal

git. Yenator igitur, hoc est diabolus, illum aggre-
ditur, quem voluptatibus mancipatum, fidemque
negligentem invenicns, in suam potestatem redi-
git.

CAP. 1V,

De elephante.

Elephas maximum est animal, proboscidemque
habet, qua qua:ipsum adoriuntur animalia, percutit.
Hac cibum et potum sibi subministrat ; non enim
habet compages, propensusque pascitur, genua
haud incurvans. Femina herbam quz mandragora
dicitur, querit, quam gustat, coeundi cupiditate
accensa, ad maremque properans illam ipsi offert.

mopedetar mpds thy &ppeva, xal maparelelovsa B Mas vero ut comedit, ardet hbidine, et feminz

xopiler abtd thv Botdvry, xal petakapbaver 6 Gp-
gnv €€ adtis, xal ebléwg mupoltar, xal suyyivetar
< Ofher. "Emzpyopévou 8 7ol xatpol ol Texcly,
elabalver el tiva Apvny tob D8atos, T Ddwp xata-
pezpolsa g Tob mAncidsat Tolg pactols, xal Tavty
vewi., “Hv yap wé§ntac ¢nd ths vijs, 4duvatioet 6
oxdpvos Eysplijvar Gpoiplv &ppos.iv.
JEpunrela.

Mpddnlov & 6Tt 6 wpwrdéndastos "Ab&p oby Gowep
4 ESa 100 tiig mapaxong §dhov mpoeyelsata, mopt-
Jopévy xat T Eautis Yapéty, Satig petd Thy yelow
eb0éw; Tob mapabebnxbvar fialeto. T & Eyévwnae;
b & Sfmou 0 Gpapravewv. TiG vdp § Ti¢ yéwvag
Muwy; 6 mapddaisog.

KE®. E.
Hepl tii¢ eidgov.

"Eoti 8¢ ) E\agog pérpuwaoty Exousa dyplag Sopxd-
é5c = 8 xépag adtis Tplapyov, xatd &g Tpelg
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&3 xaddg Spopeis Ta¢ vaTAg TV LADY, xal TdS P&-
payyas tov bpéwy, xat boppalvetar tig dmig TV
tpmetov  xal tdv by mnmep Suatplbovia wapa-
1PTuz Tryvdoxet, xal ebbéwg Tilnst thy piva abric
iR iy 0Gpav ¢ dnijg, xat dvarpel Thy mvody, xal
thiv & Berg elobalver elg 1dv Mpuyra ¢ Ehdgoy,
1 8 xazamivet abtév. Ak tolto EAapog dvopdlerar,
8ix <> Bhely o byperg Ex wob Baboug. Tpéyer yap
txt ti¢ monyy&s TOv U8arew, xal flv ph cpels dpag
Yebonzar o0 USatog, tedeutd - el 8t elpn Ddwp, mé-
av {F frn msvrixovia. Awk tolvo elmev 6 mpoghtng*
‘Or rpdroy dmumolel W Elagpoc éml tac mnrdc
tor vodrwr, obrwe éximolel  Yuyrh pov mpdc
cé, é Belc.

‘Epunveia.

Kat ab o5, vonet v0pwre, Tpels pv dvaxatvioeg
Eyerg odwv i pbv Eott 1) Bantiopa tis &¢lapslag,
f & 1 yaptspd <fg vlobesias, %al §| petévora. Kat
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spaprlav), Spopalog Ywpet Ent T&S TMY&S v 334-

! Psal. xu, 2.
Patror. Ga. XLIIL

miscetur. Jam cun instat pariendi tempus lacum
ingreditur, pertentatque aquam; qua mammillas
usque pertingente parit. Si enim in terram ederet
fetum, haud elevari posset, cum membrorum
compagibus careat,

Interpretatio.

Manifestum est, primum parentem Adamum, non
ut Evam inobedientiz lignum pregustasse ; illa enim
dedit viro ; qui ut comedit, ensit preceptum Do-
mini transgressum esse. Quis igitur partus? pee-
catum ; et locus ubi peperit quis? paradisus.

CAP. V.
De cervo.

Cervus similis est silvestri capra; illius cornua
tribus ramis distinguuntur, ut et triplex est ejus
vitereparatio.Vivil enim annos quinquaginta, nemo-
rumgque silvas, et montium valles, ut vclocissimus
cursor contento gradu perlustrat, serpentiumque
cavernas odore indagat, et sicubi serpens delitescit,
e vestigio subodoratur, statimque nares ad limen
caverne admovet, halitumque trahit ; prodens igitur
serpens in fauees cervi sese ingerit, ille obvium
devorat, qua de causa appellationem sortitus est,
videlicet quod ex imo serpentes ad se attrahat.
Posiquam autem serpentem ex cavernis cepit, il -

D jico ad aquarum fontes decurrit: quod si trium

horarum spatio aqua se explere non potest, mori-

tur ; sin autem aquz potus obtingat, ad annos de-

nuo quinquaginta vitam protrahit. Unde propheta

David : Sicut desiderat cervus ad fontes aquarum,

sic desiderat anima mea ad te, Deus *.
Interpretatio.

Tu igitur, spiritualis homo, tres habes restaura -
tiones : baptismum scilicet incorruptionis, filialis
adoptionis gratiam, atque peenitentiawm. Si quendo
serpentem, id est peccatum, intra cordis recessus
deprehenderis, ad fontes aquarum, hoc est, ad
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videlicet gratiam (quemadmodum prophetae inter-
pretantur) hauri. Nam si paenitentiam cgeris, ab ea,
fternm deleto penitus peceato, rveparaberis.

CAD. VL
De aquila.

Aquila volucrum regina, a longissima vita deno-
minationem accipit ; vivit enim anuos centum. Cum
vero senescil, rostrum ei incurvatur, caligantque
oculi, ita ut nec videre possit, ncc cibum capere.
Igitur in altum sesc autollit, et in praruplam se
projicit rupem, ad quam rostrum allidit, et se fri-
gidis immergit aquis, adversusque solares radios se
opponit, tumcque ex oculis cadunt lippidines, ac
itcrum juvencscit.

Interpretatio,

Tu igitur, o spiritualis bomo, cum multitudine
peceatorum fueris oppressus, in altum ascende,
hoc est in tuam ipsius conscientiam, alque te ad
petram , scilicet ad fidem orthodoxam projice,
delle peccatorum luorum multitudinem, et perpe-
tuis te aquis, id est lacrymis, abstergens, solis ra-
diis incalesce, hoe est in catu fideliuwm, ot in san-
«to Spiritu ad ealorem poenitenti propera, lippi-
dines, id est peccata abjice, stalim enim renova-
biinr ut aquike juventus tua, et justus vocaberis
apud Deum.

CAP. VI
. De vulture.

Vultur cunctis avibus voracior est ; quadraginta
enim dicbus cibo abstinet, quem cum invenit, tot-
idem se ex ilo libris ingurgitat, ilaque quadra-
genariam abstinentiam quadragenaria ingluvie com-
pensal.

Interpretatio,

Tu igitur, spiritualis homo, qui in quadragesi-
mali jejunio Dominicam resurrectionem exspectas,
noli veutrl foede indulgere, ne quadragesimalis
abstinentizc meritum perdas.

CAP, VLI
D¢ pelicano,

Pre omuibus volucribus pelicanus prolis est
amans, femina nido incubat, pullos suos custo-
diens, ipsosque fovet cowplectiturque, et nimiis
osculis sauciat, perforat itague illorum latera, et
illi moriuntur. Post tres vero dies accedit mas pe-
licanus, et mortuos invenit pullos, et valde angitur
Jdoloreque impulsus proprium latus percutit ac
terebrat, emanatque sanguis, quem super mortuo-
rum pullorum vulnera instillat, qui sic vite resti-
wunur,

Interpretatio,
Sic Dominus noster Jesus Christus, cujus latus
lancea 2peruit, coutinuoque sanguis el aqua cxivit,
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terosque prophetas, et super omnes mortuos, sangui-
nem suum fudit, universumque mundum illumina-
vit, et per triduanam sepulturam ac resurrectio-
nem suamn ad vitam illos reduxit. Quapropter per
Prophetam dixit : Similis factus swm pelicano soli-
tudinis 3.

CAP. IX.

De perdice.

Perdix prolis fecunda est. Constructo enim nldo,
singulis diebus ova parit. Nec vero proprii ventris
sufficit fetus; verum aliarum avium discurrens
suffuratur ova, et ad nidum suum illa defert.

Interpretatio.

Sic tu, spiritualis homo, si multas feceris eleo-
mosynas, nec libi satis esse putes, sed ad alia
precepta festina, et nidum tuum abunde imple,
hoc est, cor tuum cxpia, et te adversus contra-
rias poteslates valde muni.

CAP. X.
De turture.

Inter omnes aves, conjugis amans cst turtur,
Mas et femina una volant pullosque procreant;
si vero morle scparantur, ad finc:n usque vit
viduitatem custodiunt.

Interpretatio.
Sic tu, spiritualis homo, cum peccatis onustus,

c tempus ¢sse poenitendi judicaveris, abjice prava

opera, nec novis te sordibus, id est peccatis, im-
plices, sed unico conjugio contentus esto, videlicet
intra proprii tori limites te contine, ut in secundo
adventu mansionem invenias.

CAP. Xl
De phanice.

Phaenix avis pavone pulchrior est. Pavo cnim au-
reas argenkeasque habet alas ; phaenix vero hyacin -
thinas et smaragdinas, pretiosorumque lapidum colo-
ribus distinctas, coronam autem habet in capite, et
in pedibus mallcolos. Prope Indiam degit ; vivit au-
tein annos quingentos, et in cedris Libani absque
cibo ¢t potu, vento pascitur, at post qaingentos an-

x£8poug T05 AtSavou &6pwro; xal &motog, Tpépetac D nos alas aromatibus implet, et cum Heliopoleos

& tx mvespasos. Kal petd & mevtaxdswa €7y dva-
péotag tpmoul tdg mripuva; altis dpwpdrwy,
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pluws, elg «d aywov Oustasthplav, xal wavia T&

sacerdos sacrificia inchoat, ¢ proprio egreditur
nido, ad sucerdstem pergit, unaque templum in-
greditur usque ad sacrarium, et in cinerem lota
consumitur ; sequenti autem dic alis renatis repe-
ritur; tertia vero die jam iutegra sacerdotem salu-
tat, restaurataque iterum ad proprium locum redit.

wédy adtig omodds yivetar. T 8F imodon fipépa edpisxer althv mrepuyoupdvyvoloay * «ff <pity &
GuamemAnIpévy mrepdywy &swmagetar v iepéa, xal avaxawilopévn dmipyetar mahiv elg TV By

timov,
‘Epynreia.
Kal mi¢ olv ol mapavapor 'levdaion fimistrsay
Thv tpufiepov dvdstasty tou Kupiow fpwy 'Inesd

$ Psal. a, 7.

Interpretatio.
Cur igitur Judxi iniqui Domini nostri Jesu Chri-
sti triduanam resurrectionem non crediderunt, cum
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modo scipsum a mortuis suscitare non potuit, cum
de illo dixerit Propheta : Justus wt phaniz flo-
rebil 4%

CAP. XH.

De pavone.
Pavo inter omnes volucres avis est jactabunda ;
corporis enim forma atque alis pulcher est. Cum
_ambulat, se ipse lxtitia exsultans intuetur, demit-
tit vero caput, et in terram oculos conmjicit; cum
autem suos conspicit pedes graviter vociferatur,
scilicet quod illi cwteris corporis sui partibus non

respondeant,
Interpretatio.

DUBIA AUT SPURIA.
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KE®, IB’.
Hept rov ravvoc.

"Eoty § tadg tepmépevoy Bpveoy mapd mavia 12
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‘Epunreia.

Tu igitur, spiritualis homo, pracepta et bona B Kat ab ofv, vonrt &vpuwre, Spdv Td; tvodig

tua videns, delectare et exsulla; cum vero pedes,
i est peccata, aspexeris, vociferarc, et coram Deo
defle atque odio habe peecatum, quemadmodum ot
pavo pedes, ut spouso justus appareas.

CAP. XIIl. -
De serpente.
Ait Christus in Evangelio : Estote prudentes sicut
serpentes, et simplices sicut columbe *. Physiologus
in gerpemte plures inesse naturz proprietates ait.

Prima serpentis proprietas.

- Gum senio gravatur, caligant illi oculi; et cym
ilerum juvenescere parat, quadraginmta diebus cibo C
abstinet, et tandem emollita cute, quarit petram
per cujus foramen magno nisu contendens pronus-
que transire nititur, cutemque exuit, qua deposita
gaudet, atque iterum juvenescit.

Interpretatio.

Et tu, spiritualis homo, si per angustam et ar-
ctam viam veterem mundi senectutem deponere vis,
corpus tuum jejunio macera: Est enim argusia
puria el arcta via que ducit ad regnum caelorum *.

CAP. XI1V.
Secunda serpentis proprietas.

Cum serpens vestitum hominem conspicit, pavet,
ipsumque fugit; quod si nudum videt, illum petit.

' Interpretatio,

Et tu spiritualiter considera, quod cam noster
pavens Adamus veste a Deo contexta in paradiso
indutus fuit, illum adoriri diabolus non potuit, sed
procul ab eo fugit; cum vero precepta Dei trans-
gressus nudus mansit, tunc vicit illun diabolus.

CAP. XV.
Tertia serpentis proprietas.
Si quando serpens ab homine petitur, caput jlle
tantum custodit, reliquum corporis exkibet.

! Pgal. xa1, 13. * Maub. x, 16.  * Mauh. vi. 14.

oou xal t& &yadd aov, Tépmov xat dydhdov  &rav
8t tong <obg médag gov, T Gpapthpatd cou, govr-
gov, xal xalgov mpdg Tdv Bedy, xal plonsov 1ty
dpaptlav, Gomep 6 Tam; tobg nédag, va Sixawg 19
wpely Qaviig.
KE®. II.
Nepl rov Spswe.

€0 Xpiowdg eimev tv 1§ Edayyedlp® I'irecde
gporipor ac ol Sgeie, xal dxépatos d¢ al zepi-
otepal. ‘0 guaiodéyog Eleke wept wou bpewg, Ot
moMkal gboeig elaty tv abrp,

llpotn pvouc Tob Spswc.

"Otav ynpdoxy , aubiivovrar adtol ol Sg0adpot,
xal tav dvavealety Sautdy Boddnzar, vnoteser fpé-
pas tesoapdxovra, tws &v 8épag adtol xavveds,
xal edplax:t mézpav, xat bayadacteter, mpoxidas
&t &k <fg dmiig wbeitar wepdoar, xal ExBailet T
Yipag, xal dmebardy altd tepmulhy Tapéyzt veavé-
oxwy,

‘Eppnrela.

Kal ob, von? &vBpwne, tav 06ng <d mddar motd
YRpag o0 xéopou dmobadéabar, 8d tHis orevijs xal
TeBhipppnévng 680, & wnotelag, copa photisoy,
Zrerd) pdp oty f avan, xal redd ppérn 1% 6di¢
7t dzdrovoa slc thr Baciiclar toy ovparor.

KE®. 1A,
- Asvrépa Vo toi Spswc.
"O¢ets ©p Eper 6 AvBpumog tvbedupédvog, @ob:l

D abtdy z& pddiora xat 8ialidpdaxst, Spabels 8¢ yu-

uvds xazabappel adzod.
‘Epunreia.
Kat ab vonzdg tvwénaoy, &t tvixa 6 matfp gov
6 "ASip v by 1 napadelsw dvabalibpevos thy
6c00 dpavidy arorhy, obx loyuse tpmeaely v 2x0pp,
& Epeuve paxpdv &n' adtod - dray St TVpV
Epeve, thy &vvody 105 @eol napabas, téte 6 llo-
vnpd; Expatnecy adriv.
KE®. IE".
Tpitn gboig tov Spew.
Tob avBpirmov attdv 4moxepapiioar tyvesovtoc,
8ov b odpa mapadidwer, Thy xepadlv pévyv co-
JELESR



529

'Ogellopey olv xat fusle tv xapd wetpaogusd
Bov b sopa Bavéty mapadolva, pivry THY x:ga-
Ay guldttovteg © Toutéomt, v Xpiatdv h dpvod-
pevat, dmep tmolouv ol &yiow pdptupes: H xogalin
1ap zarcdg drpdc d Xpioedg botiv, g Yéypantar,

KE®. 1G".
Terdprn gvoic Tov Spewc.

“Ozav tn} thy wryhy tov U8wp muelv ENOY & By,
ob @épet tdv ldv, &XA& ye apelg abtdy v 1ff veornid,
ot xalapds mopevetar, Iva ph tobs EE abriic wi-
vovtag papuaxelenTat.

. Epunrsia. '

‘Vpellopev piv odv xal fipuels Ent 1d &évvady Te xal
&xaxov G8wp onzudovieg, Tb TV Oclwy xal Ewovpa-
viwy doylwv tv = 1ol Bzob 'Exxinoie yépov, ph
gépey obv fpiv tdv tijg xaxlag v, ob phv &
ndsav xaxiav xal dadoplav, ndv te movnEdy vOUuY-
pa &pelvan, xal oltwg Spwpol te xal xabapol mo-
pevbdpey tv T tob Xptatob 'Exxdnolz, dmwg ph
oy fuetdpay fuyhy xatagapgpaxeiowuev,

KE®. 1Z'.
Hepl wijc poppnxoc.

‘0 Zolopdv elmev tv vals Hapoplag: "10¢ xpdc
iy poppnua, & dxrnpé. ‘0 guoiodéros elme mept
tijs pOpprxos Tig To&g @uaels Eyolarg.

Tpory gvowe Tic poppnroc.

“Otav tmipelizg Padi{wary Exasta xopi{ovsar by

whxunv, xal ob Adyoust Tolg pépovst, Adte fulv, 008

PHYSIOLOGUS.
Epymysia. A

550

Interpretatio.

Debemus igitur et nos in tempore periculi totum
corpus morti concedere, solum caput custodire,
hoc est, Christum non deserere, quemadmodum
sancti martyres fecerunt. Omnis enim viri capui
Christus est, ut ait Scriptura *.

CAP. XVL
QQuarta serpentis proprietas.

Cum serpens ad fontem ut bibat pergit, virus
non defert, sed in antro illud dimiltit, sicque purus
accedit, ne ex illis aquis bibentes veneno inficiat.

Interpretatio.

Debemus igitur et nos qui ad perennem puram-
que et divinis ac ceelestibus eloquiis scaturientem
aquam in Dei Ecclesia propcramus, malitiz vene-
num nobiscum non deferre, sed omnem pravita-
lem ac jurgium et omnem malam cogitationem de-
ponere, sicque insontes et puri Ecclesiam Christi
adeamus, ne anima nostra veneno inficiatur.

CAP. XVIL
De formica.
Ait Salomon in Proverbiis : Vade ad formicam,
o piger®. Physiologus multas proprietates habere
eam dicit.
Prima proprietas formice.
Cum sollicite discurrunt, et singule granum por-
tant, a ferentibus vacuz nec petunt, nec vi aufe-

agmaovoy 4=’ abtdv, &N’ abtépatol v §uléfou- C runt, sed unaquazque colligere sibi studet.
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‘i Cor. x1,3, * Prov. vi, 6.

Interpretatio.

Hac in prudentibus et fatuis virginibus depre-

henduntur 2.
CAP. XVill.
. Secunda proprietas formice.

Cum in cellulis grana coudunt, in duas partes
illa dividunt, ne hieme ingruente putrescant, et
ips® fame pereant. Formica enim cum sit animal
solers, et. @stum solis nimium et hibernum tempus
presentit, ltaque cum eam videris. triticum in ca-
vernam condentem, hiemem adventare intellige,
si vero illud extra educentem ipsam videris, tran-

D quillum instare tempus scito.

Interpretatio.

Tu vero, 0 homo, sermones veteres ab spiritua-
libus separa, Littera eniin interficit*. Et Paulus ail :
Lez spiritualis est®. Judzi autem legi minime ad-
hzrentes, fame perierunt.

CAP. XIX.
De vulpe.
Vulpes versutum est animal. Cuin enim esurit,
et cibo caret, aprica loca adit, et humi strata ani—
mamque conlinens, ac simulans se mortuam sup'n.y

3 Matth, xxv, § sqq. * H Cor. 11,6. °* Rom. vu, 4.
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jocet, oculis et pedibus sursum erectis. Aves ita- A Thv mvohv xal dmoxpivousa TeOvrxuiay xelzas dm\a,

que delabuntur ut ipsa vescantur ; illa vero arripit
eas subito, ac pro libito devorat,

Interpretatio.

Nec aliter diabolus cum ijllaqueare hominem
vult, tentat ipsum, at quam negligenter se in ora-
tione gerat; sicque facillime irretitur.

CAP. XX.

De noctua.
) Ait Psaltes : Factus sum sicut nyeticorax . Phy-
;siologus igitur avem esse dicit amantem magis te-
“nebras quam lucem

Iuterpretatio.

tobg éplalpolg <z xat <olg widag &vwo Eyousa
‘Erepyopévwy &t 1oy meteivioy, xal abthy xateabicn
Bovdopévwy, Exzivy &toipwg alta xpatel,
‘Epunrela.
0ltw xal & Sidbodog mayidstoar wdv Evlpuno
Bouddpevog, Srametpalzt adtdy, Gmws dpedidg Exma
Ths TpogeuyTs, xal pdata oltwg maydeler abtdv.
KE®. K'.
Hepl Tov yvxtixdpaxoc.
oty & Yadpysds: Everdunr ooel ruxrindpal.
‘0 Yobv gusLoAbyog Aéyet TouT) Td Metetvdy Umepaya-
v thy voxta | iy fpépav.
‘Fpunveia.

Siec Dominus noster Jesus Christus dilexit nos B OUtws xat 6 Kiptog fucv 'Ingods Xpiotig Hyd-

scdenles in lenebris et in umbra mortis *, lioc est,
gentium populum amavit magis quam Judwxos, qui
olim adoptionem repromissionemque in Patre ha-
buerunt. Quamobrem Salvator dixit : Noli timere,
pusillus grex, quia complacuit Patri vestro, dure
vobis reynum 3. Dices, Impura avis cst noctua : at-
qui Salvator per Apostolum dixit : Eum qui non
roveral peccatum, pro nobis peccatum fecit® : humi-
lavit scipsum, ut exaltaret nos : Faclus est omnia,
ut omnes salvos faceret®,

CAP, XXL
De ape.
Ait Sapiens : Parva inter aves est apis, el prin-
cipium dulcedinum fructus illius .

Interpretatio.
Ifaud aliter divina opera incomprehensibilia
sunt in hominibus, et mirabilia in excelsis, et su-
per mel et favum ac super creata omnia dulciora.

CAP. XXIL
De terrestri rana.

Terrestris hxc rana calorem solis excipit, et
gelu, imbtes, ventos, et hibernas tempestates et
omnia sustinet, et de nulla re desperat. Aquatica
vero nihil horum tolerare potest : verum, ingruente
hieme, seipsam in profundum demittit, sole vero
emicante emergens placide incalescit; cum autem
solis calor increverit, terre illum non potest, ac
denuo in profundum sese dejicit.

Interpretatio.

Sic ¢t qui otiose degunt monadhi minime pote-
runt fammem, sitim, nuditatem, continentiam, et
humi cubationem tolerare; qui vero olio non in-
dulgent, Jibenter jejunant, atque omnia sustinent.

CAP. XXIII.

De charadrio.
Est avis charadrius dicta, quam physiologus ait
aibain esse totam absque ulla prorsus nigredinis

nuta. Porro si quis morbo laboret, sitque hominis
' Psal. cr, 7.

* Luc.1, 79. ? Luc. xu, 32,
?

i Cor. v, 21,
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<dv elg tov Buldv: Emhapdavtog &t Tob Hriov, Efep-
xbpevos H8éwe Oeppaivetat: Emet 8¢ 1 700 Hhiov Oippy
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‘Epymrela.
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Eoovtae Umopévewy melvay, Siyav, YUpvweot, Eyxpd-
Teeav xat yapaxowtelav: ol 8 tvasyokadpevor ¥d:a1a
vnoetslouat, xal méavia ¢époust,
KE$. KI". -
Mepl tov yapubplov.
"Eote Yap meteivby Aeydpevov yapadpiog. "0 pucto-
Ayos Hheyfe mepl tobtou, BTt Bhov Aeuxdv domi, pi
Shwg pedaviav Exov. Kat tav tig voof|, # véaog Tou

31 Cor. 1x, 22, ¢ Eccli. x1, 3.
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&s0pwmou sl Eattv elg Odvatov, amaszpépzt amd 00 A wgritudo letalis, prospectum suum charadrius ab

¥036UvTos Td TpéIwmav altol 6 yapadpog: Eav & 1§
visos Tpdg {wiy Eatey, dteviser thv vosolvia 6 ya-
£30pi05, xal 6 vosiwv Tbv adtév.
‘Epymyela.
00twg & Kipiog fuiv Xpiotdg 6adheuxds éor,
undeplay pedaviav 100 xbopou Exwy, 3¢ piv and tdv
dmolovpévwy mipdoodty dautol dmotpémet, 8 8 tav
&rimv elg w0 wpbowmov BAémet. "Aye, tpzig pot, 6Tt
yapadpros axalaprés tatt, xal midg pépetar el mpda-
wrov 100 Xpioto0; "Axalaptog 3¢ Eott xal 6 boug,
22} Epaptipnasy adtdv 6 Xpigrde Mywv: Kulog
tywes Mwong iy Spur & Ty éprjue, oltwe
vywdnrar Eel’'tdr Yidr Tod dripomov.
KE®. KA.
Hlept tov SevSpoxd.lomog.

‘0 BevBgoxdhuwy Bpvedy Lem motxidov, xabdmnep xat
¢ 8:360do; motxblog Eati. Mopedetar &t 6 Sevipoxdhwy
812 76w 700 Spupod WM&V, xat T( Tpopuxtipt malst,
rat toly @3ty dxpodzar xal el pév Eate xwedv xal
&cdpBov <4 8évdpov, Exxdmrat xal kg absh elsépye-
<2 el 8t bloxdplidv tatey, Expedyer, Exeldzv dnep-
yiazvog clg Exzpov §vBpov.

‘Epunrela.

Oltw; &tz Sabodog &k dpupol mopevetas, Tout-
€372, 8td thg v avlpumwy @usswe, ral Em) Tolg
tivGpotg xabégetat, Kyouv toig dvlpurnotg, petabak-
rwv 7ig xagdlag adtiv elg thy axabapsiav, malet

xat T TV dxovet. Kal fiv piv 6 dv0pwrog xweds e ¢’

%2l axapdidg Eaziy, tv abtg eloepybpevog veossetcte
fv 6t Ghoxdpliog, Tayéws Expedyer, xal elg Erépoug
¢ mavaxapmaet,
KE®, KE'.
Ilepl Tob medupyod.

“Es7 8t § medapyds dyvézactoy Boveov obre y&p &
&54ry iy Ofdetav Oedyfitporg mpds shy dyelav Exxa-
)1, 0d8t Bz ouvamtetar, Td yip Bpveov ToUto Thy
m1zioa xal thy untépa &bol edszbeiz Oxzupasia
y-aobosul.

‘Epymrela.

007w xat fpds 8o Oelag tviords Emmhnpely Bei,

wwtésy Exxdivety @md 10D xaxod, xad Td &dyaldv

illo avertit ; sin vero morbus vite securilatem pro-
mittat, tunc charadrius in iegrum intendit visum,
et vicissim wger in charadrium.

Interpretatio.

Sic Christus Dominus noster candidus est totus,
absque ulla mundana nigredine, qui a reprobis
vultum suum avertit, in sanctorum autem facic
i-cspicil. Age, quomodo, inquics, cum charadrius
impura sit avis, personam Christi sustinet? lmpu-
rus quidem ct scrpens, quem tamen in Llestimo-
nium adduxit Christus, dicens : Quemadmodum
exaltavit Moses serpentem in deserto, ila exaltari
oportet Filium hominis *,

CAP. XXIV,
De pico.

Picus avis est varii coloris, quemadmodum ct
diabolus versipellis est; nemoris fruteta ingredi-
tur, rostroque pelit, aurem iis admavens : quod ei
siderata inanisve arbor fuerit, illam excidit , atque
excisam occupat; verum si solidam deprehenderit,
intactam relinquens, avolat atque aliam invadit.

Interpretatio.’

Non aliter diabolus silvam, naturaz videlicet hu-
manz, intrat, atque in arboribus considet : homi-
nis, inquam, cor ad inhonesta traducens, ferit atque
attenle observat. Si itaque hominem esse invali-
dum atque excordem animadvertat, ipsum invadit,
et in eo nidum suum construit ; quod si firmo in-
tegroque esse corde sentiat, fugit statim, ct ad
alios accedit.

CAP. XXV.
De ciconia.

Ciconia avis est castissima ; mas enim nec femi-
nam illecebris ad coitum provocat, nec ipsi vim
infert. Deinde eadem avis mirabili pictate utrum-
que parentem in scucclute alit.

Interpretatio.

Sic et nos duo illa divina prxcepta adimplere
oporlet ; hoc est, a malo divertere, et bonum fa-

maety, Gswzp Yéypagev 6 Bachuwd; Mpoghing. Kat p cere, quemadmodum regius Propheta scripsit*. Sed

buniwg 8 Ev Aexaddy mpogtattet & Kopiog obtw Aé-
ywv: Tipa tév marépa cov xal Ty unrépa cov,
xat al0ts Mi) poiyevosig.

$Joan. w1, 44 * Psal. xxxn, 138,

? Exod. xx, 12.

¢t Dominus similiterin Decalogo jubet, sic dicens :
Honora patrem tuum et matrem tuam?®;clrursus® :
Non machaberis.

¢ jbid. 14.
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DE SANCTI EPIPHANII LITURGIA PRESANCTIFICATORUM.

1. Nuper p. 95 memoravi sancti Sophronii patriarch Ilierosolymitani Miss® Graecorum c.\plal'xalionem,
quam Greeee ante hos annos ex Vaticano codice estuli; coque libello commode usus sum ad nllusu:an-
das quasdam sacrosancti mysterii nobiles picturas. Jam vero a dicto Sophronio, inter €0s (uos nominat
liturgisrum post apostolica tempora auctores, primus ponitur 8 dv aylo:g émpavie ‘Exvgdving, sancius



